ACESSORIOS | AccessoRiEs | ACCESSOIRES

| TAMPAS LATERAIS PARA ABAS | SIDE COVERS | COUVERCLES LATERALES |

Esq. | Esquerdo / Left / Gauche

JWspace]

sliding doors by GOSIMAT

DIMENSAO
DIMENSION
DIMENSION

REFERENCIA
REFERENCE

REFERENCES

BANDEAUX

13001 Rev. 45,5x102 Ne5 NegB Elegance Glass
13002 Rev. 57,5x102 Ne22 N8B Elegance Wood
13003 Rev. 68x102 N2 9 Division
13004 Rev. 85x102 Ne 11

13005 Rev. 108x102 N2 10

13007 Esq./Dir. 52x105 Ne5 Ne 148 Elegance Glass
13008 Rev. 33x51 N2 6D Inside
13009 Esq./Dir. 64x73 Ne7 Ne 14A Elegance Wood

Dir.| Direita/Right/Droite Rev. | Reversivel / Reversible/Réversible

| KIT DE ACESSORIOS PARA PORTAS DE CORRER | SLIDING DOORS ACCESSORIES KIT | KIT DACCESSOIRES POUR PORTES COULISSANTES |

9003 | Kit de acessorios 80 kg 9004 | Kit de acessorios 120kg T
80 kg accessories kit | Kit daccessoires 80 kg Iml 120 kg accessories kit | Kit daccessoires 120 kg |
Q% o% %"’ 5/10 14
8A/8B
B el 0] L)
\\\ AN @ \\\\ \\\\ @
ey (S < 80 \\%:\» 2t 2 e
9005| Kit de acessdrios 120 kg S Kit de acessorios INSIDE WOOD e} 1)
120 kg accessories kit | Kit daccessoires 120 kg N INSIDE WOOD accessories kit | Kit d'accessoires INSIDE WOOD 120 v
561719 5679
11/13/14 [-] 11113 14

W -

REFERENCIA LARG. PORTA
REFERENCE DOOR WIDTH
Q o REFERENCE LARGEUR PORTE
9007 190 mm <1200mm
Necessita de kit pinga continua (ver pag. 52) 9008 260 mm >1200 mm
Requires the purchase of a continuous clamping kit (see page 52) m
Necessite de I'achat d’un kit de pince continue (voir page 52) 120 9009 360 mm >1600 mm
Kit de acessdrios INSIDE WOOD SOFT 10l 9019 | Kit de acessdrios INSIDE GLASS com soft N
INSIDE WOOD with soft accessories kit | Kit daccessoires INSIDE WOOD avec soft INSIDE GLASS with soft accessories kit | Kit d‘accessoires INSIDE GLASS avec soft
5679 5679
1113 14 11 13114

& ) =
REFERENCIA

REFERENCE
REFERENCE

LARG. PORTA SOFT
DOOR WIDTH
LARGEUR PORTE

{f. ~

nee e,

o 9016 190 <1200mm 80
AN . 3 9017 260 21200mm 100
A 9018 360 >1600 mm 100
AN - 00
10002 | Kit acessorios caixilhos OPENSPACE 10003 | Kit acessorios caixilhos XL
OPENSPACE pocket frame accessories kit | Kit daccessoires caissons OPENSPACE Pocket frames XL accessories kit | Kit d‘accessoires caissons XL
Modelo | Model [ Modele
[ 2 <
B - g 2%
- ) Encontro > >
% = Paralelo .:,L__, Q &
ol = o FF Inverso ‘ o A ‘
AN S ] N g NN Ll
Wy 8N T S
80 120

Kit de acessorios caixilho PLUS
PLUS pocket frames accessories kit | Kit d'accessoires caissons PLUS

Nowes g
.88 N [EEETD LARG. PORTA
A\ REFERENCE «— DOOR WIDTH
REFERENCE LARGEUR PORTE
10004 190 mm <1200mm
10012 260 mm > 1200 mm
10013 360 mm 21600 mm

DimensGes em milimetros
Dimensions en millimétres
Dimensions in millimeters

Aplicével na calha
To use with tracks
Aplicable en rails

Comprimento
€«—> length
Longueur

Kit de acessorios caixilho XL soft
XL soft pocket frames accessories kit | Kit d'accessoires caissons XL soft

Py B
...\ o
. "/ /s £ 7/ // VM@.

//
/. 7/5/ h REFERENCIA SOFT
Q&

REFERENCE
REFERENCE

10010 80
10011 100
Aluminio bruto Aluminio anodizado
Raw aluminium Anodized aluminium

Aluminium brut Aluminium anodisé
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sliding doors by GOSIMAT

| KITHARMONIO | KIT HARMONIO |

ACCESSOIRES | ACCESSORIES | ACESSORIOS

9014 | Kit Harmonio para duas portas
Bi folding doors kit| Kit Harmonio pour deux portes

9015 | Kit Harmdnio para quatro portas

Harmonio kit for four doors | Kit Harmonio pour quatre portes
E necessario a instalagdo do perfil inferior 20x15. (Pag. 54)

Requires the application of a 20x15 inferior profile. (Pag. 54)
Il est necessaire I'installation d’un profil inférieur 20x15. (Pag. 54)

W

B =

| KIT PARALELO | KITPARALELO |

7008 | Kit para portas paralelasem madeira
Parallel wooden door kit| Kit pour portes paralleles en bois

L A

Instalagdo na porta. Necessita de rasgo inferior na porta.
To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

| TRAVAO AMORTECEDOR EASY SOFT | EASY SOFT DAMPER STOP | FREIN AMORTISSEUR EASY SOFT |

Aplicagdo:

Caixilho PARALELO
lication:

PXF?ALELO pocket frame

Application:

Caisson PARALELO

Espessura de porta
Door thickness
Epaisseur de porte
Min. 35mm

10 12

® O]

TIPOS DE TRAVAO AMORTECEDOR

Damper stop types | Types de frein amortisseur

MODELO

MODEL | MODELE

UNICO

UNICO XL

UNICO PLUS
UNIKIT
ENCONTRO
ENCONTRO XL
PARALELO WOOD
PARALELO GLASS

CAIXILHOS
POCKET FRAMES
CONTRE-CHASSIS

PARALELO WOOD PLUS
PARALELO GLASS PLUS
INVERSO

INVERSO WOOD PLUS
STANDARD WOOD 120 Kg
ELEGANCE WOOD 120 Kg

ELEGANCE GLASS
SMART
RETRO
STYLE WOOD | GLASS
INSIDE
INSIDE DV
EASY KITS INSIDE DUO

INSIDE DUO GLASS
DIVISION
TELESCOPIC GLASS
TELESCOPIC TRIPLE GLASS
SLIDE WOOD | GLASS
INVISIBLE WOOD | GLASS
WO0O0D
HARMONIO

] Veoocen door- N Gossdoor

Porte en bois Porte en verre

EASY  EASY SOFT
SOFT INSIDE

X R
- X
- X
X B
- X
X B
- X
- X
- X
X B
- X
- X
- X
- X
X R
- X
- X
- X
- X
- X
- X
- X
X R
X B

7012 | Kit para portas paralelas em vidro

Farallel glass doors kit | Kit pour portes paralléles en verre

Aplicagdo em pinga continua (Pag. 52)
Application on continuous clamping (Pag.52)
Application dans le pince continue (Pag.52)

Aplicacdo:
Porta de vidro
Caixilho PARALELO

Application:
Glass doors
PARALELO pocket frame

Application:

Portes en verre
Caisson PARALELO

1113

N 7

Travdo amortecedor Easy Soft
Easy Soft damper stop | Frein amortisseur Easy Soft

Iy

REFERENCIA KG

REFERENCE | REFERENCE
4006 40
4008 80
4009 100
4010 80
4011 100

Aplicacdo:
Porta de correr em madeira

Application:
Sliding wooden doors

Application:
Porte coulissante en bois

1]

PORTA MODELOS
DOOR | PORTE

MODEL | MODELE

lml UNICO

ENCONTRO

[0l UNIKIT
PARALELO WOOD

N INVERSO WOOD

Travdo Easy soft Inside 80| 100Kg

Easy Soft Inside damper stop | Frein amortisseur Easy Soft Inside

REFERENCIA
EASYSOFTINSIDE |1 I mp>
L 4014
£ B2 N 4015

Easy soft Inside duplo REFERENCIA

Dupla direcgdo | Double direction

4017

4018

4019

LARGURA MIN. PORTA
REFERENCE | REFERENCE  DOOR MIN. WIDTH | LARGEUR MIN. PORTE

Aplicagdo:
Porta de correr
Madeira | Vidro

v\}:phcahon
'ooden|Glass
Sliding doors

Application:

Porte coulissante
en Bois | Verre

SOFT

NCI LARGURA MIN. PORTA
REFERENCE | REFERENCE  DOOR MIN. WIDTH | LARGEUR MIN. PORTE

>750 80
>750 100
SOFT

>800 80
> 800 100
> 800 120
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sliding doors by GOSIMAT

| KITDE UNIAO | union KT [ KiTD'UNION |

(1 i3 1xil 40 Perfil em aluminio que permite unir dois caixilhos UNICO ou UNIKIT para criar
Kit de unido para caixilho ENCONTRO (R — Perfil e alurninio ave
ENCONTRO pocket frame union kit | Kit d'union pour le caisson ENCONTRO
20 Aluminium profile that allows to connect two UNICO or UNIKIT pocket frames to create an
ENCONTRO pocket frame.

Profil en aluminium qui permet I'union de deux caissons UNICO ou UNIKIT pour la création d'un
47 caisson ENCONTRO.

REFERENCIA CAIXILHO ACABAMENTO
REFERENCE /REFERENCE ~ POCKET FRAME / CAISSON FINISHING / FINITION
Aluminium
& L 1001 UNICO Aluminium
4 % .. Chapa zincada
— 1002 UNIKIT Galvanised sheet | Tole galvanisé

| KITS PARA PORTA DE CORRER EM VIDRO | GLASS SLIDING DOOR KITS | KITS POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE |

. . ’ N\
8002 | Kit de pinga continua N
Continuous clamping kit | Kit de pince continue
| @ @
I

799 | 899 | 1099
1299 | 1499 mm

—
— 1 %

8003 | Kit de pingas redondas para Porta de vidro 8004 | Kit de pingas redondas para fendlico
Glass door round clamping kit | Portes en verre kit des pinces rondes Round clamping kit for phenolic doors | Kit des pinces rondes pour portes phénoliques
égrlgaearﬁenélico de12mm

To use with:
12 mm phenolic doors

Application:
Portes phénoliques de 12 mm

Necessita de furagdo do vidro. Aplicagdo de vidro temperado de 8 | 10mm
Requires glass drilling. For use with 8 | 10mm tempered glass.

B |= 7

Necessite de la percage du verre. Pour installé avec verre trempé de 8 | 10 mm. 50
| ABERTURA SIMULTANEA | SIMULTANEOUS OPENING | OUVERTURE SIMULTANEE |
Kit Syncro ENCONTRO | encONTRO syncro kit | Kit Syncro ENCONTRO Kit Syncro PARALELO | paRALELO syncro kit | Kit Syncro PARALELO
‘ ‘ @ nns)
-5 I g
AR
REFERENCIA APLICACAO REFERENCIA APLICACAO
REFERENCE | REFERENCE APPLICATION REFERENCE | REFERENCE APPLICATION
2001 Portas de madeira | Wooden doors | Portes en bois 2003 Portas de madeira | Wooden doors | Portes en bois
2002 Porta de vidro | Glass doors | Portes en verre 2004 Porta de vidro | Glass doors | Portes en verre
| RODIZIOS | TROLLEYS | CHARIOT |
3003 Rodizio 80 kg 3005 | Rodizio 120 kg
80kgtrolley | Chariot 80 kg Aplicacio: 120 kg trolley | Chariot 120 kg Aplicagio:
Porta de correr Porta de correr
Application: Application:
Sliding door Sliding door
Application: Application:

Porte Coulissante Porte Coulissante

| TRAVAO| s70P | FREINS |

4012 Travo 80 kg Apicagio: 4005 Travao 120 kg plicagior

80kg Stop | Frein 80 kg . 120kg Stop | Frein 120kg .
Ap(rllcahun: Application:
Sliding door Sliding door
Application: Application:
Pgrgelcgouei's'same Pgr‘;e{cgouo/i's’sante

DimensGes em milimetros @ Porta de madeira Porta de vidro Aluminio bruto Aluminio anodizado

Dimensions en millimétres Wooden door Glass door Raw aluminium Anodized aluminium
Dimensions in millimeters Porte en bois Porte en verre Aluminium brut Aluminium anodisé
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sliding doors by GOSIMAT

| GUIA INFERIOR PARA PORTA DE CORRER | FLOOR GUIDE FOR SLIDING DOORS | GUIDE INFERIEUR POUR PORTES COULISSANTES |

7002 | Guia inferior ajustavel Aplicagio: 7017 | Guia inferior
Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable i Floor guide | Guide inférieur
To use with:
Sliding doors
Application:
7 V4 ? Porte coulissante s
’ —
20
zol ' l / “ Espessura de porta
/| Door thickness 18
\./ \7 Epaisseur de porte
35 40 Min. 35mm Bl
Porta | Door | Porte Porta | Door | Porte
35mm 40mm
Instalagdo no pavimento. N3o necessita de rasgo inferior na porta. l(ll Instalacdo no pavimento. Necessita de rasgo inferior na porta.
To install on the flooring. Door inferior groove not required. Floor installation. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte n’est pas nécessaire. Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.
7004 | Guia inferior rotativa @10 Aplicaggo: 7006 | Guia inferior rotativa @16

) ) R : Port
@10 Rotating floor guide | Guide inférieur rotative @10 orace C:"e' @16 rotating floor guide | Guide inférieur rotative @16
To use with:

Sliding doors

Application:
Porte coulissante

Espessura de porta
= 14 Door thickness
Epaisseur de porte

Min. 35mm

Fixagdo na porta. Aplicar com o perfil Inferior 1018.
To install in the door. Use with the inferior profile nr 1018.
Fixation dans la porte. Installé avec le profil inférieur 1018.

Instalagdo no pavimento. Necessita de rasgo inferior na porta. I(@‘l
To install on the flooring. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

7007 | Guia inferior para porta paralela Aplicacéo: B

h i N Porta de correr
Floor guide for parallel doors | Guide inférieur pour portes paralleles Caixilho Paralelo

To use with:
Wooden sliding doors
PARALELO pocket frame =

Application:

Porte coulissante en bois
Caisson PARALELO

0 LBl

Instalagdo na porta. Necessita de rasgo inferior na porta.
To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

Aplicacdo:
Porta de correr

To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante

Espessura de porta
Door thickness
Epaisseur de porte

Min. 35mm
—
[l
Aplicagdo:

Harmaénio de quatro portas

To use with:
4 doors HARMONIO

Application:
JARMONIO avec quatre
portes

Espessura de porta
Door thickness
Epaisseur de porte

Min. 35mm

| GUIA INFERIOR PARA PORTA DE VIDRO | GLASS DOORS FLOOR GUIDES | GUIDES INFERIEURS POUR PORTES EN VERRE |
7009 | Guia inferior ajustavel P 7010 | Guia inferior ajustvel

Porta de vidro
Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable 8/10 mm Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable

Applications:
Portes en verre
8/10 mm

To use with:
19
6.1

mm
Glass doors
7011 | Guia inferior para porta paralela Aplicado:
Parallel door floor guide kit | Kit guide inférieur pour portes paralléles 8%8 o0

To use with:
810 mm
Glass doors

Applications:
33 Portes en verre
mm

- v,

UL LR LA

20

—

56

| BATENTES | BUFFERS | BUTTES |

Aplicacdo:
Porta de vidro
8110 [12 mm

To use with:
8[10 [12 mm
Glass doors

Applications:

Portes en verre
810 [12 mm

N s

12002 | Batente para porta Aplicacio:

B Porta de correr
Door buffer | Butté pour de porte
To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante
—

Lacado cinza Inox satinado Pom Zincado Nylon Cromado mate
Grey lacquered Satin stainless steel E Pom Galvanized Nylon Mate chrome
Laquée gris Acier inox. satiné Pom Galvanisé Nylon Chromé mate

Borracha
Rubber
Butée
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| CALHAS INFERIORES | BOTTOM TRACKS | RAILS INFERIEURS |

7014 Perfil inferior em PVC
PVC inferior profile | Profil inférieur en PVC

16.95

Para aplicagdo da guia inferior 7017
To use with the floor guide nr 7017
Pour l'utilisation avec la guide inférieur 7017

Espessura de porta minimo 35mm
Min. 35mm Door thickness
Epaisseur de porte 35mm

Aplicacdo:
Porta de correr

Application:
Sliding door

Application:
Porte Coulissante

P

2500
4

Ll

. . Opcional: o e .
1018 | Perfil inferior 20x15 SPT pelicia 6, 9x7 1021 | Perfil inferior U 15x15
20x15 bottom track | Rail inférieur 20x15 Optional: 15x15 U bottom track | Rail inférieur U 15x15
SP | Pile seal 6,9x7
7.51 17 .
Opti I: 11
‘[ Sg / %'/ﬂ?bmsse 6,9x7
2l —
o |2 15
> 2000 ; 3000
—20 — 4000 | 6000
—22 2000 | 3000 5 —>
4000 | 6000
Para embutir no pavimento. N&o inclui peltcia. —> Para painel de vidro fixo de 8|10 mm.
To embedded in the flooring. Pile seal not included. For a 8/10 mm fixed glass panel.
Pour encastrer au sols. Joint brosse non inclus. l( Pour des panneaux fixes en verre de 810 mm. \\\
| PERFIL INFERIOR | INFERIOR PROFILES | PROFILS INFERIEURS |
7013 | Perfil inferior de embutir na porta Aplicago:
Door embedded inferior profile | Profil inférieur dencastrerr dans la porte Caixilho

17

Para aplicagdo das guias inferiores 7017 e 7007
To use with the floor guide nr 7017 or nr 7007
Pour l'utilisation avec des guides inférieurs 7017 or 7007

| SUPORTES PARA PORTAS DE CORRER EM MADEIRA | WOODEN DOOR BRACKETS | SUPPORTS POUR PORTES EN BOIS |

5001 | Suporte metalico

Mietallic standard bracket | Support métallique standard

Espessura minima da porta: 23 mm
Door miminum thickness: 23 mm
Epaisseur minimale de la porte: 23 mm

PARALELO PLUS

Application:
PARALELO PLUS
Pocket frame

Application:
Caisson
PARALELO PLUS

|z

w
o
o
S

0= |

[l

Aplicacdo:
Porta de correr

Application:
Sliding door

Application:
Porte Coulissante

Suporte de embutir

Door embedding bracket | Supports dencastrerr

Espessura minima da porta: 35 mm
Door miminum thickness: 35 mm m
Epaisseur minimale de la porte: 35 mm

Aplicacdo:
Porta de correr

Application:
Sliding door

Application:
Porte Coulissante

REFERENCIA  COMPRIME LARG. PORTA

REFERENCE LENGTH DOOR WIDTH

REFERENCE LONGUEUR LARGEUR PORTE
5002 190 mm <1200 mm
5003 260 mm >1200 mm
5004 360 mm > 1600 mm

—

Dimens&es em milimetros Material Comprimento Chapa galvanizada

Dimensions en millimétres mmm—  \aterial

€— length

Dimensions in millimeters Matériel Longueur

Aluminio
Aluminium

Aluminium Anodisé

Anodizado Borracha e chapa zincada
Anodized Rubber and metal

Caoutchouc et métal

Galvanized sheet
Téle galvanisé
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I SUPORTES PARA CALHA DE CORRER | TRACK BRACKETS | SUPPORTS POUR LES RAILS I

6003 | Suporte ajustavel 50 mm

50 mm adjustable track bracket | Support ajustable 50 mm

30 ~p
50
50
20,5
40 sSICD
6005 | Suporte ajustavel 95 mm
95 mm adjustable track bracket | Support ajustable 95 mm
H ’\909
95
205 o, 10,
SICD O O

| PELUCIAS | PiLE SEALS | JOINTS BROSSES |

| BORRACHAS | RUBBER SEALS | JOINTS BUTEES |

PVC

E pVC

pVC

95

Aplicacdo:
Porta de correr

To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante

50x40x30
—>

Aplicacdo:
Porta de correr

To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante

95x30x40
>

Accessoires | accessories | ACESSORIOS

6004 | Suporte ajustavel 30 mm

30 mm adjustable track bracket | Support ajustable 30 mm

2,_5
s 10
|5 QI
! 70 —%
a0,
40 CIs
—
6006 | Suporte ajustavel 70 mm
70 mm adjustable track bracket | Support ajustable 70 mm
5 5
]l
T N
40 70
40 9
40 sSICC— D

Aplicacdo:
Porta de correr

To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante

30x40x30

Aplicacdo:
Porta de correr

To use with:
Sliding doors

Application:
Porte coulissante

70x40x20

JM2 | Peluicia | Pile seal | Joint brosse

Pelticia para aro em madeira para porta de correr

Altura do pélo: 9 | 12 | 16 mm
Cor: Branco | Preto | Bege | Castanho | Cinza

Pile seals for wooden frames
Pile height: 9 | 12 | 16 mm
Color: White | Black | Beige | Brown | Grey

Joint brosse anti -poussiére pour huisserie en bois
Hauteur du brosse: 9 [ 12 | 16 mm
Couleur: Blanc | Noir | Beige | Marron | Gris

25
H
7
9
12
16
—>

2150 | 2500 | 3000

SP | Pelticia 6,9x7 | Pile seal 6,9x7 | Joint brosse 6,9x7
Pelucia para aro em aluminio e perfis diversos

Color: Branco | Cinza

Pile seal for aluminium frames and furniture

Color: White | Grey

Joint brosse anti-poussiére pour huisserie en aluminium et meubles

Couleur: Blanc | Gris

>
225m

Rolo | Roll| Rolle

MOD.A .
Borracha ajustavel para porta de vidro
Espessura do vidro: 8 | 10 mm

Adjustable rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm

Joint butée ajustable pour porte en verre
Epaisseur du verre: 8/ 10 mm

MOD. B

Borracha ajustavel com aba de 12 mm
para porta de vidro

Espessura do vidro: 8 | 10 mm

Adjustable rubber seal with a 12 mm flap for glass door

Glass thickness: 8 | 10 mm

19.5

—>

2100 | 2500
3000

10.5

24

Joint butée ajustable avec un onglet de 12 mm pour porte en verre

Epaisseur du verre: 8/10 mm

Zincado
Galvanized

Galvanisé

>
2500 | 3000

MOD.C

Borracha adesiva para porta de vidro

Espessura do vidro: 8 | 10 mm

Adhesive rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 [ 10 mm

Joint butée adhésif pour portes en verre

Epaisseur du verre: 8 | 10 mm

PERFIL DE UNIAO
Perfil de unido para madeira
Cor: Castanho claro

Connector profile
Wood connection on rubber strip
Color: Light brown

Joint butée de connection du bois
Couleur: Marron clair

Porta de madeira
@’ Wood door
Porte en bois

15.30

Porta de vidro
Glass door
Porte en verre

jany

>

2100 | 2500
3000




